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Información de seguridad
 
Con el interés de velar por su seguridad y garantizar el uso correcto de la unidad, antes de instalarla y 
utilizarla por primera vez, lea detenidamente este manual, incluidas las recomendaciones y advertencias. 
De igual forma, para evitar accidentes innecesarios, es importante asegurarse de que todos los usuarios 
de la unidad estén familiarizados con su uso correcto y las precauciones de seguridad. Este manual 
debe permanecer junto con la unidad en caso de traslado o venta para que todas las personas que lo 
utilicen durante su vida útil estén informadas sobre su uso y las advertencias de seguridad. Para 
garantizar la seguridad del usuario y la vida útil de la unidad, se debe cumplir las precauciones 
compartidas en este manual puesto que el fabricante no es responsable de los daños ocasionados por 
negligencia u omisiones. 
 
LA SEGURIDAD DE LOS NIÑOS Y PERSONAS CON INCAPACIDADES 
Esta unidad puede ser utilizada por niños a partir de 8 años y por personas con capacidades sensoriales, 
físicas o mentales limitadas o con falta de experiencia y conocimientos, siempre que hayan recibido 
supervisión o instrucciones sobre el uso de la unidad de forma segura y entiendan los peligros 
involucrados. Los niños no deben jugar con la unidad. La limpieza y el mantenimiento de la unidad no 
deben ser realizados por niños sin supervisión. Asimismo, se deberá desechar todo el material de 
embalaje para evitar el riesgo de asfixia en los niños. Si va a desechar la unidad, debe desconectarla, 
cortar el cable de alimentación (lo más cerca posible de la unidad) y retirar la puerta para evitar que los 
niños puedan sufrir una descarga eléctrica o queden atrapados en su interior. Si esta unidad, que está 
equipada con cerradura magnética en la puerta, reemplazará otra unidad antigua con cerradura de 
resorte (pestillo) en la puerta, asegúrese de dejar inutilizable dicha cerradura de resorte antes de 
desechar la unidad antigua; así, evitará que los niños queden atrapados en su interior. 
 
ADVERTENCIA 
Se debe mantener todos los accesos de ventilación abiertos y despejados. 
 
ADVERTENCIA 
No utilice dispositivos mecánicos u otros medios, distintos a los recomendados por el fabricante, para 
acelerar el proceso de descongelamiento. 
 
ADVERTENCIA 
No dañe el circuito de refrigeración. 
 
ADVERTENCIA 
No utilice otros aparatos eléctricos (tal como máquinas para hacer helado casero) dentro de los 
compartimientos de almacenamiento de alimentos de la unidad, a menos que estén aprobados para este 
fin por el fabricante. 
 
ADVERTENCIA 
No toque la bombilla si se ha estado encendida por mucho tiempo porque podría estar muy caliente. 
 
• No almacene sustancias explosivas, como latas de aerosol inflamable, dentro de esta unidad. 
• El circuito de refrigeración contiene isobutano (R600a), un gas natural altamente compatible con el 
medio ambiente, pero que es inflamable. 
• Asegúrese de que ninguno de los componentes del circuito de refrigeración se dañe durante el 
transporte e instalación de la unidad. 



 

 
• Evite las llamas abiertas o fuentes de ignición. 
• Ventile adecuadamente el espacio/habitación donde se encuentra esta unidad. 
• Es peligroso alterar o modificar esta unidad. Cualquier daño en el cable de alimentación puede 
ocasionar cortocircuitos, incendios y/o descargas eléctricas. 
• Esta unidad está diseñada para ser utilizada en el hogar y aplicaciones similares, como 
- Áreas de cocina de personal en tiendas, oficinas y otros ambientes de trabajo. 
- Casas de campo y por clientes en hoteles, moteles y otros ambientes de tipo residencial. 
- Establecimientos de tipo alojamiento y desayuno ( ). 
-  y usos no comerciales similares. 
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ADVERTENCIA 
Cualquier componente eléctrico (enchufe, cable de alimentación, compresor, etc.) debe ser reemplazado 
por un agente de servicio autorizado o personal de servicio calificado. 
 
ADVERTENCIA 
La bombilla que viene con la unidad es únicamente para ser utilizada en el producto. Por lo que no es 
apta para uso doméstico. 
 
INFORMACIÓN DE SEGURIDAD 
• No alargue el cable de alimentación. 
• Asegúrese de que la parte posterior de la unidad no aplaste o dañe el cable de alimentación porque 
puede sobrecalentarse y provocar un incendio. 
• Asegúrese de que el enchufe principal de la unidad quede accesible. 
• No jale el cable de alimentación. 
• Si el tomacorriente está flojo, no enchufe la unidad porque existe el riesgo de que se produzca una 
descarga eléctrica o incendio. 
• No se debe usar la unidad sin la lámpara (bombilla). 
• Esta unidad es pesada, por lo que se deberá tener cuidado al moverla/transportarla. 
• No retire o toque los componentes del congelador con las manos húmedas o mojadas porque podría 
ocasionar quemaduras o daños en la piel. 
• Evite la exposición solar de la unidad por tiempo prolongado. 
 
USO DIARIO 
• No coloque cosas calientes sobre las partes plásticas de la unidad. 
• No coloque alimentos directamente contra la pared posterior. 
• No se debe volver a congelar los alimentos una vez descongelados (1). 
• Almacene los alimentos congelados pre-empaquetados de acuerdo con las instrucciones del fabricante 
(1). 
• Se debe cumplir estrictamente las recomendaciones del fabricante para el almacenamiento en la 
unidad expuestas en este manual. 
• No coloque bebidas carbonatadas o gaseosas en el compartimiento del congelador porque produce 
presión en el envase, pudiendo causar que explote y ocasionar daños a la unidad (1). 
• El hielo producido por el congelador puede causar quemaduras en la piel si es consumido directamente 
del congelador (1). 
 
 
CUIDADO Y LIMPIEZA 
• Antes de hacerle mantenimiento, desconecte la unidad. 
• No limpie la unidad con objetos metálicos. 
• No utilice objetos punzantes para retirar la escarcha. Use una espátula de plástico (1). 
• Revise regularmente la válvula de drenaje de agua descongelada, y límpiela, si fuese necesario. Si la 
válvula está obstruida, el agua se acumulará en la parte inferior de la unidad (2). 
1) Si hubiese un compartimiento congelador. 
2) Si hubiese un compartimiento para almacenar alimentos frescos. 
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IMPORTANTE 
Para las conexiones eléctricas, siga detenidamente las instrucciones compartidas: 
• Desembale la unidad y revise que no haya sufrido algún tipo de daño. No conecte la unidad si presenta 
daños. Informe los posibles daños al lugar donde la compró. En este caso, conserve el material de 
embalaje. 
• Es recomendable esperar 4 horas antes de conectar la unidad para permitir que el aceite regrese al 
compresor. 
• Es necesario que haya una adecuada ventilación alrededor de la unidad. La falta de circulación de aire 
puede ocasionar sobrecalentamiento. Para lograr una ventilación adecuada, siga las instrucciones de 
instalación. 
• Coloque la parte posterior de la unidad contra la pared para evitar quemaduras accidentales 
ocasionadas por el compresor o condensador.  
• Evite colocar la unidad cerca de fuentes de calor, por ejemplo, cocinas o radiadores. 
• Asegúrese de que el enchufe quede accesible después de la instalación de la unidad. 
 
MANTENIMIENTO 
• Cualquier mantenimiento eléctrico necesario, debe ser realizado por un técnico calificado. 
• El mantenimiento y la reparación de la unidad deben realizarse en un centro de servicio autorizado, y 
se debe utilizar solo repuestos originales. 
 
AHORRO DE ENERGÍA 
• No almacene alimentos calientes. 
• No almacene alimentos muy cerca entre sí porque impiden que el aire pueda circular libremente. 
• Asegúrese de que los alimentos no toquen la parte posterior del compartimiento. 
• Si hay un corte de energía eléctrica, no abra las puertas. 
• Evite abrir las puertas con frecuencia. 
• Evite mantener las puertas abiertas por mucho tiempo. 
• No programe el termostato a temperaturas muy altas. 
• Algunos accesorios, como los cajones, se pueden retirar para tener mayor espacio de almacenamiento 
y reducir el consumo de energía. 

PROTECCIÓN AMBIENTAL 
Esta unidad no contiene gases en su circuito de refrigeración o materiales de aislamiento que pudieran 
dañar la capa de ozono. Esta unidad no deberá ser desechada junto con la basura y los residuos 
urbanos. La espuma de aislamiento contiene gases inflamables, por lo que la unidad deberá ser 
desechada según las regulaciones de las autoridades locales. Evite dañar la unidad de enfriamiento, 
especialmente el intercambiador de calor. Los materiales con el símbolo  son reciclables. 
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Este símbolo en la unidad o embalaje indica que no se puede tratar la unidad 
como desecho doméstico, por lo que debe ser ser trasladada a los puntos de 
reciclaje de equipos eléctricos y electrónicos. Al deshacerse de esta unidad 
correctamente, ayudara a prevenir consecuencias negativas  para el medio  
ambiente y la salud humana, que, de otro modo, podrían resultar del manejo 
inadecuado del desecho de la unidad. Para mayor información de reciclaje, 
comuníquese con la municipalidad local, la oficina de servicios de alimentación 
de desechos domésticos o la tienda donde adquirió esta unidad. 

 
 
MATERIAL DE EMBALAJE 
Los materiales con este símbolo son reciclables. Deséchelos en los contenedores de reciclaje. 
 
DESECHO DE LA UNIDAD 
• Desconéctela del tomacorriente. 
• Corte el cable de alimentación y deséchelo. 
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Partes de la Refrigeradora

Filtro Antibacterias
& Antiolores

Estantes

Cubiertas de compartimientos

Compartimiento refrigerador

bandeja deslizante

compartimiento  congelador

patas niveladoras

Úse  esta imagen únicamente como referencia; es muy probable que el aparato real sea 
diferente. 



 

 
REQUERIMIENTOS DE ESPACIO 
• Elija una ubicación que no esté expuesta directamente a la luz solar. 
• Elija una ubicación con suficiente espacio que permita abrir las puertas fácilmente. 
• Elija una ubicación con un suelo firme y plano. 
• Que permita tener el suficiente espacio para nivelar la refrigeradora. 
• Cuando instale la unidad, deje suficiente espacio en la parte posterior, lateral y superior para 
ayudar a reducir el consumo de energía. 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
NIVELANDO Y ANCLANDO EL REFRIGERADOR 

 
PUERTAS 
Ajuste las patas niveladoras.  
Gírelas hacia la derecha manualmente para ajustarlas bien. 
Bajan (de altura) al girarlas manualmente hacia la izquierda.  

1380mm

10
30

m
m



 

 
LUGAR DE INSTALACIÓN 
Instale la unidad en un lugar donde la temperatura ambiente corresponda a la clase climática 
que se indica en la placa de características de la unidad. 

 
UBICACIÓN 
Evite colocar la unidad cerca de fuentes de calor, por ejemplo: radiadores, cocinas, luz solar directa, 
etc. Asegúrese de que el aire pueda circular libremente por la parte posterior de la unidad. El 
espacio mínimo de separación entre la parte superior de la unidad y la pared debe ser de 100mm. 
Sin embargo, lo ideal es que no se coloque la unidad debajo de muebles colgantes de pared. Para 
nivelar correctamente la unidad, utilice una o más patas niveladoras colocadas en la base. 
 
ADVERTENCIA 
No debe haber ningún inconveniente para desenchufar la unidad del tomacorriente, por lo que el 
enchufe debe quedar con libre acceso después de la instalación. 
 
CONEXIÓN ELÉCTRICA 
Antes de conectar la unidad, asegúrese de que el voltaje y la frecuencia indicados en la placa de 
características correspondan al suministro de energía doméstico.  
La unidad debe estar conectada a tierra. El enchufe del cable de suministro eléctrico dispone de un 
contacto a tierra para este propósito. Si el tomacorriente doméstico no está conectado a tierra, 
conecte la unidad a tierra por separado conforme a la normativa vigente. Consulte a un electricista 
calificado. El fabricante no asume ninguna responsabilidad si no se cumplen las advertencias de 
seguridad indicadas anteriormente. La unidad cumple las regulaciones y directrices del E.E.C. 



 

 

Uso diario 
USO DEL PANEL DE CONTROL 
No Frost: Sin Escarcha 
Fridge: Refrigerador 
Freezer: Congelador 
Mode Lock 3’s: Modo Bloqueo 3’s 

1.1 DESCRIPCIÓN DEL PANEL  
A. Control de temperatura del compartimiento refrigerador 
B. Control de temperatura del compartimiento congelador 
C. Modo / Bloqueo / Desbloqueo 

1.2 PANEL LED  
1. Temperatura del compartimiento refrigerador 
2. Temperatura del compartimiento congelador 
3. Modo Ecológico 
4. Modo Vacaciones 
5. Modo Enfriamiento Rápido 
6. Bloquear / Desbloquear 

2.0 CONDICIONES DE USO  
a. El panel de control se iluminará completamente durante 3 segundos y funciona según los ajustes 
configurados (modo y temperatura), antes de apagarse. El sistema se bloqueará automáticamente 
25 segundos después de haber realizado la última operación. Después del bloqueo, la luz del panel 
se apagará 30 segundos después de que se haya realizado la última operación. 
b. El panel mostrará ambas temperaturas predeterminadas de los compartimientos refrigerador y 
congelador. 

2.1 MONITOR DEL PANEL 



 

 

2.1.1 El panel se iluminará durante 2 minutos cuando se abra la puerta del compartimento 
refrigerador  
2.1.2 El panel se iluminará al operar cualquier tecla. Una vez finalizada la operación, se apagará 2 
minutos después. 
 
2.1.3 Funcionamiento normal del panel: 
Panel de la temperatura del compartimiento refrigerador: indica la temperatura de la configuración 
actual. 
Panel de la temperatura del compartimento congelador: indica la temperatura de la configuración 
actual. 

3.0 USO DEL PANEL 
3.1 Control de temperatura del compartimiento refrigerador 
a. Control de temperatura del compartimiento refrigerador: 
Se puede usar esta tecla en Modo Configurado por el Usuario y en Modo Super. Después de 
ingresar la temperatura deseada en el control de temperatura del compartimiento refrigerador, esta 
tecla parpadeará. Al pulsar la tecla de forma continua, la temperatura cambiará siguiendo la 
secuencia “2°, 3°, 4°, 5°, 6°, 7°, 8°, APAGADO". El parpadeo de 5 segundos indica que se ha 
seleccionado la temperatura. 
 
b. Desactivación del compartimiento refrigerador: 
Pulse la tecla "Control de temperatura del compartimento refrigerador" y seleccione 
"DESACTIVADO". El parpadeo de 5 segundos indica que se ha seleccionado la temperatura, es 
decir que el compartimiento refrigerador detendrá la refrigeración. 

 
3.2 Control de temperatura del compartimento congelador 
Después de seleccionar el control de temperatura del compartimento congelador, la tecla 
parpadeará. Al pulsar la tecla de forma continua, la temperatura cambiará siguiendo la secuencia 
de -14°C a -22°C. El parpadeo de 5 segundos indica que se ha configurado la temperatura.  

3.3 Modo / Bloqueo / Desbloqueo 
 
a. Al pulsar esta tecla de forma continua, el modo de funcionamiento de la refrigeradora cambiará 
siguiendo la secuencia "Modo ECO-Modo Vacaciones-Modo Super-Modo Configurado por el 
Usuario”. El parpadeo de 5 segundos indica que se ha configurado la selección de la temperatura. 
 
b. Pulse de forma continua para activar / desactivar del modo Bloqueo 
- Desbloqueo: Pulse por 3 segundos en Modo Bloqueo. Todas las teclas quedarán desbloqueadas 
después del pitido. 
- Bloqueo: Pulse por 3 segundos en Modo Desbloqueo. Todas las teclas quedarán bloqueadas 
después del pitido. 
o congelador. 



 

3.4 Funcionamiento de los botones 
Todos los botones funcionarán en Modo Desbloqueo. 
 
3.5 Función Bloqueo 
La operación N bloqueará el panel automáticamente en 25 segundos. 

4.0 MODO ECOLOGICO 
Para seleccionar el modo ECO, el ícono ECO quedará encendido después de parpadear 5 
segundos. La temperatura configurada de este modo es 5°C en el compartimiento refrigerador y -
18°C en el compartimento congelador. Para salir del modo ECO, púlselo nuevamente durante 5 
segundos, 
 
4.1 Modo Vacaciones 
Púlselo para seleccionar el Modo Vacaciones. El ícono quedará encendido después de parpadear 
5 segundos. La temperatura configurada para este modo es 17°C en el compartimiento refrigerador. 
 
4.2 Modo Super Congelación 
Pulse este modo para seleccionar SUPER CONGELACIÓN. El ícono quedará encendido después 
de parpadear 5 segundos. Este modo se utiliza para llegar a la temperatura seleccionada de 
congelación de forma más rápida. 
- Se puede desactivar manualmente el modo Super Congelación. 
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ALARMA CUANDO LA PUERTA PERMANECE ABIERTA 
Si una puerta se mantiene abierta por más de 90 segundos, se activará la alarma y se apagará 
hasta que se cierre la puerta. 
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LIMPIEZA DEL INTERIOR 
Antes de usar la unidad por primera vez, lave el interior y todos los accesorios con agua tibia y un 
detergente neutro para eliminar el olor característico a producto nuevo. Luego, séquelos bien. 
 
IMPORTANTE  
No utilice detergentes muy fuertes o abrasivos porque pueden dañar la pintura y el acabado. 
 
ALMACENAMIENTO DE ALIMENTOS FRESCOS 
• El compartimiento congelador es ideal para congelar alimentos frescos y almacenar alimentos 
congelados por periodos largos de tiempo. 
• Coloque los alimentos frescos en el compartimiento inferior. 
• La cantidad máxima de alimentos que se pueden congelar en 24hrs se muestra en la placa de 
características de la unidad. 
• El proceso de congelamiento dura 24hrs, por lo que no se debe colocar más alimentos durante ese 
periodo de tiempo. 
 
ALMACENAMIENTO DE ALIMENTOS CONGELADOS 
• Cuando se utilice la unidad por primera vez o se vuelva a usar después de un periodo de desuso, antes 
de almacenar los alimentos, deje que funcione 2 horas, como mínimo, a temperatura máxima. 
 
IMPORTANTE 
En caso de un descongelamiento accidental ocasionado, por ejemplo, un apagón por un periodo de 
tiempo mayor al permitido según las características técnicas, se debe consumir rápidamente o cocinar 
inmediatamente los alimentos descongelados, y luego volver a congelarlos (después de haberlos 
cocinado). 
 
DESCONGELAMIENTO 
Los alimentos congelados, antes de ser utilizados, pueden descongelarse en el compartimiento 
refrigerador o a temperatura ambiente, dependiendo del tiempo disponible para esta operación. 
Los alimentos en porciones pequeñas pueden cocinarse aún congelados. En este caso, 
necesitarán más tiempo de cocción. 

ACCESORIOS  

ESTANTES REMOVIBLES 
Las paredes de la unidad están equipadas con una serie de guías que  
Que permiten colocar los estantes según se desee. 

Uso diario 

1



 

 

POSICIONAMIENTO DE LOS ANAQUELES DE LA PUERTA 
Para permitir el almacenamiento de varios alimentos, se 
pueden ajustar estos anaqueles a distintas alturas, como sigue: 
levante gradualmente el anaquel en la dirección que las flechas 
indiquen hasta retirarlo. Luego, vuelva a colocarlo en la altura 
deseada.  

 
 
SUGERENCIAS Y CONSEJOS ÚTILES 
Para ayudarle a aprovechar al máximo el proceso de congelamiento, le compartimos varios consejos 
importantes: 
• La cantidad máxima de alimentos que se pueden congelar en 24hrs se muestra en la placa de 
características de la unidad. 
• El proceso de congelamiento dura 24hrs, por lo que no se debe colocar más alimentos durante ese 
periodo de tiempo. 
• Congele solo alimentos frescos, previamente limpiados y preparados. 
• Almacene los alimentos en porciones pequeñas y separadas para permitir que se congelen de forma 
más rápida, y posteriormente descongelar solo la cantidad deseada. 
• Envuelva los alimentos en papel aluminio o film, y asegúrese de que los empaques estén sellados 
herméticamente. 
• No deje que los alimentos frescos y sin congelar toquen los alimentos ya congelados para evitar así un 
aumento en la temperatura. 
• Los alimentos magros se conservan mejor y por más tiempo que los grasos. La sal reduce la vida útil 
de conservación de los alimentos. 
• El agua del hielo puede causar quemaduras en la piel si se consume inmediatamente después de 
haberlo retirado del compartimento congelador. 
• Es recomendable colocar de manera visible la fecha de caducidad y congelamiento en cada empaque 
individual para facilitar su retiro del compartimiento y evitar quemaduras por congelamiento. 
• Es recomendable colocar de manera visible la fecha de caducidad y congelamiento para llevar mejor 
control del tiempo de almacenamiento. 
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SUGERENCIAS PARA EL ALMACENAMIENTO DE ALIMENTOS CONGELADOS 
Para obtener el mejor rendimiento de la unidad: 
• Asegúrese de que el vendedor haya almacenado adecuadamente los productos congelados. 
• Asegúrese de almacenar inmediatamente los alimentos en el congelador después de haberlos 
comprado. 
• Evite abrir la puerta con frecuencia o mantenerla abierta por más tiempo del necesario. 
• Una vez descongelados, los alimentos se deterioran rápidamente y no se puede volver a congelarlos. 
• No exceda el periodo de almacenamiento de los alimentos indicado por el fabricante. 
 
SUGERENCIAS PARA LA REFRIGERACIÓN DE ALIMENTOS FRESCOS 
Para un óptimo funcionamiento de la unidad: 
• No guarde alimentos calientes o líquidos que se evaporan en la refrigeradora.  
• Cubra o envuelva los alimentos, sobre todo si tienen un sabor fuerte. 
 
SUGERENCIAS Y CONSEJOS ÚTILES PARA LA REFRIGERACIÓN DE ALIMENTOS 
• Envuelva en bolsas de plástico y colóquelas en los estantes de vidrio encima del cajón de verduras.  
• Por seguridad, almacene de esta manera solo uno o dos días como máximo.  
• Los alimentos cocinados o platos fríos, podrán almacenarse en cualquier estante. 
• Se debe limpiar las frutas y verduras antes de almacenarlas y se debe colocarlas en el cajón especial 
para este tipo de alimentos. 
• La mantequilla y el queso deben colocarse en recipientes herméticos o envueltos en papel de aluminio 
o bolsas de plástico para remover todo el aire posible.  
• Las botellas de leche deben estar tapadas y almacenadas en los anaqueles de la puerta.  
• Si los plátanos, papas, cebollas y ajo no están dentro de recipientes adecuados, no deben almacenarse 
en la refrigeradora. 
 
LIMPIEZA 
• Por razones de higiene, se debe limpiar el interior y todos los compartimientos internos con regularidad. 
 
PRECAUCIÓN 
La refrigeradora no debe estar conectada durante su limpieza porque existe peligro de descarga eléctrica. 
Antes de limpiarla, apáguela y desenchúfela o apague el interruptor o fusible. Nunca la limpie con un 
limpiador a vapor porque se puede acumular humedad en los componentes eléctricos y ocasionar un 
peligro de descarga eléctrica. El vapor caliente puede dañar las piezas de plástico. Séquela bien antes 
de volverla a usar. 
 
IMPORTANTE 
Los aceites etéreos y disolventes orgánicos, como jugo de limón, zumo de la cáscara de naranja, ácido 
butírico o limpiadores que contenga ácido acético, pueden dañar las piezas de plástico. 
• No permita que estas sustancias entren en contacto con las otras partes de la refrigeradora.  
• No use limpiadores abrasivos. 
• Retire los alimentos del congelador. Almacénelos en un lugar fresco y bien cubierto. 
• Apague la refrigeradora y desenchúfela o apague el interruptor o fusible. 
• Limpie la refrigeradora y los accesorios internos con un paño y agua tibia. Después de limpiarlos, 
enjuáguelos con agua limpia y séquelos bien. 
• Después de que todo esté seco, puede volver a usar la refrigeradora. 
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PRECAUCIÓN 
Antes de solucionar el problema, desenchufe el cable de alimentación. Solo un electricista calificado 
debe solucionar los problemas que no aparezcan en este manual. 
 
IMPORTANTE 
Hay algunos sonidos durante el uso normal (compresor, circulación de refrigeración) de la refrigeradora. 
 
 

PROBLEMA CAUSA POSIBLE SOLUCIÓN POSIBLE 

 
La unidad 
no funciona 

• El cable de alimentación no está enchufado o 
está suelto. 
• Es posible que el fusible se haya quemado o esté 

defectuoso. 
• El tomacorriente está defectuoso. 

• Conéctelo al tomacorriente. 
• Revise el fusible. Cámbielo, si fue-
se necesario. 
• Un electricista debe reparar las 
principales fallas en la red eléctrica. 

 
 

Los alimentos no se 
congelan lo suficiente 

 
 • No se ha configurado la temperatura 
correctamente. 
 • La puerta estuvo abierta por mucho tiempo 
 • Se colocó una gran cantidad de alimentos en las   

    ultimas 24hrs. 
• La refrigeradora está ubicada cerca de una 
fuente de calor. 

Revise la sección Configuración 
Inicial de Temperatura. Abra la 
puerta solo cuando sea necesario. 
Ajuste la temperatura a una más fría 
temporalmente. 

• Revise la sección Lugar de 
Instalación. 

La unidad congela 
demasiado •  Está configurada a la temperatura más fría. 

• Ajuste la temperatura a una 
menos fría temporalmente. 

 
 

Ruidos extraños 

• La refrigeradora no está nivelada. 
• La unidad choca con la pared u objetos. 

• Un componente, por ejemplo, una tubería, en la 
parte posterior de la refrigeradora choca con otra 
parte de la unidad o con la pared. 

 
Ajuste las patas niveladoras. 
• Muévalo ligeramente. 

• Si es necesario, muévalo con 
cuidado. 

Agua en el piso • El orificio de drenaje del agua está obstruido. • Revisa la sección de limpieza. 

El panel lateral está 
caliente 

• El condensador está dentro del panel. • Es normal. 

 
Si los problemas persisten, deberá contactar al centro de servicio autorizad
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Gracias por preferir nuestros productos.

Para satisfacer las necesidades de nuestros clientes, en Gelbring S.A., empresa importadora y representante de las marcas Enxuta, Philco, 
Queen y Xenon, buscamos generar con�abilidad y respaldo seleccionando los mejores diseños y la mejor calidad en nuestros productos, 
atendiendo la relación entre calidad y precio. 

Somos una empresa en constante expansión para poder ofrecerle a nuestros clientes una amplia gama de productos y lograr una mayor 
e�ciencia en todos nuestros servicios. 

En este marco, usted ha realizado una muy buena elección. Usted no solo cuenta con la garantía legal por 3 meses, sino que Gelbring S.A. 
le otorga una garantía hasta completar 5 años en el Motor y 1 año en el resto, desde la fecha de compra del producto (o planes especiales 
indicados en el producto).

Usted podrá hacer uso de este certi�cado, a través de nuestro Respaldo Post Venta. Es imprescindible que el usuario presente la boleta de 
compra ante el servicio para la validación del año de vigencia de la garantía, bajo las siguientes condiciones generales:

En el caso de que por de�ciencias de fabricación o falla de materiales, partes, piezas y componentes, que impidan el uso normal de 
funcionamiento del producto, el Respaldo Post Venta cubrirá gratuitamente la reparación en sus talleres, incluyendo mano de obra y 
repuestos, durante el período de un año a partir de la fecha de compra del producto.

El producto que usted adquirió, ha sido diseñado para uso doméstico familiar, por lo tanto la gratuidad del servicio no será aplicable en el 
caso de que el producto se destine para uso comercial, industrial y otros de similar naturaleza.

Queda sin efecto esta garantía:

• Cuando la falla o el desperfecto sea ocasionado por descargas eléctricas, sobrecarga de tensiones de UTE, instalaciones eléctricas y/o 
sanitarias defectuosas.

• Un hecho imputable al consumidor y/o terceros.
• Accidentes ocurridos con posterioridad a la entrega.
• Instalación incorrecta.
• Maltrato, desconocimiento y corriente o uso inadecuado del producto, instalación, alteraciones, reparaciones o manipuleo realizado por 

personal no autorizado.
• Defectos causados por el transporte.
• Todos los accesorios de plástico, metal, lámparas o similares, �ltros y mangueras de conexión al agua o a la red sanitaria.

Esta garantía no cubre y son de cargo del usuario, los gastos generados por: locomoción o viáticos del personal técnico, �etes y/o 
transporte de los productos, los cuales deben ser abonados al momento de recibir el servicio, dicho monto de visita técnica y �ete si fuera 
necesario, le será indicado en el momento de solicitar el servicio; si el producto es llevado directo a nuestro taller no hay costo alguno.

Para el caso fuere necesaria la sustitución del artículo adquirido, descripto en la factura, y la Empresa careciere de stock o se hubiese 
discontinuado la fabricación o importación, el mismo podrá sustituirse por uno de calidad igual o superior dentro de las marcas 
importadas o representadas por Gelbring S.A. 

NOMBRE DEL PROPIETARIO DEL ARTÍCULO:

TELÉFONO:

DOMICILIO:

DEPARTAMENTO:

FECHA DE COMPRA:

DISTRIBUIDOR:

DESCRIPCIÓN Y ALCANCE DE LA GARANTÍA:

PRODUCTO:

MODELO:

E-MAIL:

LOCALIDAD:

Nº DE FACTURA:

SELLO Y FIRMA:

MARCA:

Nº DE SERIE:

GELBRING S. A. Cno. Perseverano 5959. Montevideo, Uruguay. www.gelbring.com.uy

Respaldo Post Venta - Atención Telefónica 2525 6000 Int. 3- de 9:30 a 18 hs
E-mail: atencionpostventa@gelbring.com.uy




